
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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VandeHeeren Staten Generael, op

endetegens 't verſoeck wegensden Koninck

VAN

PORTUGAL,

Gedaenomt'hebben reſtitutievanCouchin,en

deandereplaetſen, indeIndien dePortugeſen afgeno-

men, methetgeeneverders , ontrent dePortu-

geeſche ſake , ende'sNederlants vrye navi-

gatie,op deBrafilienpaft.
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1

AntwoordevandeHeerenStatenGe-

nerael,op endetegens 't verſoeck

wegensden Koninck vanPor-

D

tugael.

EBratenGeneraeldervereenighde Nederlanden/d002-

gefien/geeramineert endeoverwogen hebbende den inne-

Goudenvanseechere twee menontalen/ het eene doordeu

Heere Uhoa alhter aenwesende Minister banden o

ninchbanPortugael/den 25.October/ende 't anderboo?

DenHeerFrancisco Ferretra Rebello/ afgefonden banden Hoogh-ge-

dachtenConinckden 13.Octoberdes boozledenjaers / aen haer Ho:

Mo: gepresenteert / mitsgaders noch seechere deducite ban rechten/

waertoehet boorfz eerste memortael sich is refererende/doo2denHeers

Graefban Miranda /extraszdinaris Ambassadeurban Hoogh-gede

puteerdeCroone / den 23. January / mede des voorleden jaers ober.

gelevert/ bepdedeboo213 memorialen daertoe tenderende/ om te heb

ben reftitutiebande StadtTouchin enandere aengelende landen/ als

nader selberſuſtenue genomen/naden tiir bandebrede met desenStac

jonghst gemaechtberstaen moet werden bupten Europa ind'andere

Deelendeswerelts sijnaenbangh te hebbengenomen. Hebben naer rij-

peDeliberatiegoet gebonden/ haervoor eerst terefereren tot haer refo-

lutteden 20. en 30. October / bepde lestleden/ opdat subjectgenomen

endedenbooznoemden Heere Ulhoa/ ende Francisco Ferreira Rebello

respectivelijch ter handen gestelt /waer by haer No: Mo: metgoede en

Deperemptotreredenen hebbenberstaen / dat deboorfz brede ofte ceffa

tiebanhoftilitept / in allegewestenbuyten Europa sijnaenbangh heeft

genomenbandendagh bande publicatie af/ ban het boo213 (Tractaets

danalsoo sijn E. deredenen daer benebens by mondegededuceertby sin

b00213 memoriaelbanden25. October bersocht heeft / dat hemfchatf

telijckmochtenwerden obergelevert / fich daer by wijders gelijck bp de

boo?szdeductie mede wert gedaen / beroependeop hetTractaetbande

bredejonghsttusschen de meerhoogh - gedeputeerdeCroone/ endedefen

start opgerecht/ en fijn fondament daer op ten principalen makende.

Soohebbenhaer Ho: Mo: mitsdesen inantwoort daerop willenber-

laren/dat sy het voorfz Tractaet insgelicks booz eenregul enricht-
Гноес
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fnoerfyn houdende / waer naer fp verftaen / dat queſtleaende ſijdeban

Portugal indesen gemobeert/behoort te werdengetermineert.'t Do0213

Tractaet brenght dan articul 6. mede / dat binnen den tijdt ban those

maenden / dat is na den 6. Augusti 1661. en fulcks banden 6. October

afſouden moeten cefferen ende ophouden/ alle acten van hostilitept als

Hier inEuropa. Wijders articul 26. dat binnen dite maenden na des

felbetepcheainge enfulcks boo, den 6. November het boo23 Tractaet

wedersijts soude moeten werden geratificeert / mitsgaders d'instru-

menten ban ratificatien uptgewiſſelt / en boost dat na het verloopban

gelijche dziemaenden de publicatte daer ban te behoorlijcker plaetse sou-

De werden gedaen / en bat vandietijot bande publicatie affouden op-

Houdenalleattenban hostilitept ind' andere deelen des werelts bupten

Europa gheleghen/ dan in plaetse dat de meer hooghst - ghedachte

Croonefich daernaer welhadde behoozen tereguleren/ foo blickt ter

contrartedenallekanten/ wat contraventieende tergiverſatieby desel-

bedaertegens fuccefftbelijck syn gepleecht / in boegen dat in plaetsebat

Het selbe Rijck eenigeredenvan klachtenop ofte tot laste van deſen ſtart

foude hebben/ defelve ter contrarie gerechticht is /om satisfactie en re-

paratie t' epfschen/wegens de schade ende ongemach die de ſelveen d'in-

gesetenenban in soo verschepden gelegentheden hebben geleden.
d' Eerste contraventtedan bestaet daer inne/ dat daer den Koninch

banPortugal gehoudenwas binnen de boorfz twee maenden ordre te

ſtellen tot ophoudinge van alle hosttittept / ghelijck als bese staet voort

nade tepcheningebypublicatte endeaffixie van billetten fuichshadden

ghedaen / de meer hooghst - ghemelde Troone daermedeniet alleene

Heeft gecontinueert/ maer selfs weghens d'epgen bekentenisse bande

boors Heer Ulhoa by fijn voorfz memortael tot den 14. February des

Volgenden jaers gewacht / boo2 en al eer eenigede minste afhondigingh

*ban't bo0213 (Tractaet/ ofeentch berbot tegens het plegen bande hofti-

Ilteptopd' ingeſetenevandesen staet in Portugal isgedaen / dat verder

gaet/foude des noots fiinde konnen werdenaengewesen/ dat selfs noch

nadie tijdt ban afhondigingh / den Minister van Potugael in Enge-

lantmet hetuptgebenvan nieuwe beleven van commiffie tegens d'in-

gesetenenvandese staet heeft blijven volherden / tot notable verhinde-

ringebandenabigatte ende commercie defer landen/ mitsgaders schabe

Senruine beeler ingeſetenenbanbien/ foo berre dat haerHo:: Mo:nae

langegebzupchtepartentie/eintlijck genootfaeckt sijn geweest / totfup

preffte vandieCommiffivaerders / extraordinaris te doenequiperen /

eninZeetebrengen een nental ban 20 schepen ban Dorlogetot geene

Blepnekostenen laste banden ftaet / dit heeft dan beroozfaeckt dewerge

ringhbanaudtentieaen den booznoemden Heer Uthoa/ na dat siyn E.
in



in December 1661. met het instrument ban ratificatie hier te lande

was gearriveert / als wanneer hem tsaengesept geweest/ dat hy al

boozensoudehebben te presteren den innehoudenban'td0023 6. articul/

Dat is d ' ophoudinge van alle brantschap hter in Europa/ dat tot dien

epndeingetrocken ofte gecaffeert/ende te niet gedaen soudemoeten woz-

den/ alleCommissienop dennaem banden Koninck ban Portugael

uptgegeben/maer den innehouden van het instrument banratificatte

selfsterkennissegekomen en verstaen fijnde / dat daer in obergeflagen/

ofteuptgelatenwaren/ het 3.4. en een gedeelte vant s. articul spreken

debandenhandelop de conquesten banPortugael.

En 't welck de tweede contrabentte is / en sonderdat benopgemel-

denHeer Ambassadeur naderhant tisgelijcks weder upt Portugael

Hierte landegearriveert/ eenich ander instrument oberbracht ofte sa-

tiffactte over de continuatie bande boo2s3 bpantschap was gebende/

Heeft die impressie inde gemoederen vande regentenvan desenStaetge

bracht/ dat het aende sijde van Portugael niet gemeent nochteter goe

Der trouwegeprocedeert wiert / dit heeft dande belwinthebberen bande

Doft-IndischeCompagnie deser landen/ die boonsnae teptheningh

bantgemelte tractaet / advertentie daer van naer Indienhadden gege

ben / medegenootsaecht heel anderemesures tenemen/ voornament-

lijck daernen in Indienselfs volgenhet voorsz Tractaet noch weder-

fits inStatu bellt stont / en hier in Europaop commiſſte vandieban

Portugael/ directelijck teghen het Tractaet wierde geageert / enon-

aengesien allegoededevoiren en officten by den Grave ban Miranda /

Ambassadeur alhter daer inne gepleecht : Tot dienendehebben de

felbe niet alleen/ allomme ozdze totde verepste versekeringh ban haere

Landen/ Steden ende forten moecen geben/ maer oock om deselbe

mit suffisante Guarnisoenen beset te houden/ mitsgaders de boo23

natie daer te lande verber alle mogelijche afbreuck te doen/ nieuwe

equipagte en uptſettingevan schepen enbolch, derwaerts byder hant

tenemen en waerdoor bp deselbe sock fooveel is geeffectueert/ dat

deSteden Couchinende Canano? / ende de dependenttenvandien on

der de gehoorfaemhept ban desen ftaet fijn gebracht.

ferr

Deberde contraventie 1s / dat daer den Hoogh - ghedachten to

ninchgehouden was geweeft hetinstrument ban ratificatie in wettige
formenupt te brengen in Rovemb. 1661. daer mede gewacht heeft

hadttotden 25. Julp des boorgemelden jaers 1662. nu enwas deser

Staet geensins verplicht na het verloop van so veeltijt dat men ſpraekk
aenstonts hareratificatie medeteberbaerdigen / maer behtelt defelbe

Harebapedeliberarten/ of fo haer in soodantch Tractaet dat aende fryde

ban Portugaelin foo veel gelegentheden was gecontraventeert en ber-
62000213



broken/ tot foo notabele schade ende prejuditie vande ingeſetenchban

dien/ endaer aen sp mitsdien geensins en was verbonden / denobo

wildeninlaten ofnter/ voornamentlich daerby het 4. articul ban 't fel-

be Tractaet is gestipuleert/ dat in Cas ban contrabentte haer No:

Mo: wedersouden staen in die ftaer / daer deselveboo? 'taengarnban't

b0023 berbant waren geweest / en fulcks behouden het ſelbe recht datse

tevoozenhaddengehadt / om de booz-berhaelde reden is het (Tractaet

geen(Tractaet geweeft/ ofaen dese sideeeniger maten obligatoir / booz

na/oftemetde rattficatie/ en waer door het ſelbe eerst siin Bracht beko-

menheeft / fijn nu met diedeliberatten eenige maendendoorgeloopen?

't isnadeordrebande regeeringe defer landen / en batover de sarchen

banfoo hoogengewichte geweest / en Portugael heeft felfs noch mer

hetuptbrengenband'eerste/ hoewel defectueuse ratificatie / beel min

bandetweededen precisen tijdt geobserveert. in plaets bat aen dieside

daermede by naeen gansch jaer is getardeert/ daermen fulcks binnen

ditemaenden soude hebben moetendoen / heeft men aen dese sijde niet

meeralsrupmbier maendendaer toe gehadt / derhalven als wanneer

den 14.December deffelbigen jaers deratificatten wedersijts warenge

extendeert enuptgewiffelt / heeft men totben 14. Meert daer aenbol

gende/finde date maenden by het Tractactgerescribeert/billyckenge

machtvoor enaleer mende publicatte daer op heeft laten bolgen / Des

welche soose in Portugael medesoude moghen singhedaen / daer ban

Haer No: Mo: noch geen kennisse hebben/ bolgens het epgengeposeer

debandenvooznoemden Heer Alhoa / fulcks niet eer als naer den 18.

Aprilkansijn geschtet. En'twelche aende sijde van Portugael de viera

decontraventie is/en waer upt oock met goet fundament soudehon

nenwerdengesustineert / dat het geene bp deghemelde Oost-Indische

Compagntenadenboo23 Meert totdendach bande publicatte inPoz

tagaelfoudemogen siin geacqutreert / met goetrecht ende deughdeinc

ken titulsoudemogen blijvenbehouden / d'argumenten diehtertegens

bpdeboorfz memortalenen deductie werdenbyggebracht / fal menbp

naederexaminatte bevinden / t'eenemael trrelevant en fonder eenighe

kracht te wesen/ want datmen feght / dat inde boo2fs eerste ratificarie

geendefectueushept souderefideren/ en datten opsichte bandeCroone

banPortugael/ volgens hetseparaetarticul dentijdtvan een jaerwas

bedongen/om middelerwijl het equivalent te presteren / bant gene be

bondensoude worden het Tractaet ban desen staet gemaecht met dat

banEngelant te contracteren / en datdienvolgende deCroonenietge

Houdenwas/ binnen die tijt anders ofberder te ratificerenals 'tgeene

buptenhet point bande commercie op de conqueften van dat Rychbr

Het Tractaetwas belooft/ enſuicks met het 3.4. en eenghedeelteban

het



het 5. articulhomtdaermebe te corrueren : Eerstelijck dat Pozrugael

niet tegenstaendede voorsz pretense ratificatie/ echter met deboo2/3

Hostilitepten en uptgeben van commissien noch foo lange tijdt daerna

heeft gecontinueert/ en waer door 't(Tractaet int reguard van defen

ſtaet/foo boozen is aengewesen/t' eenemael brachteloos en buptenber

bant isgeworden: Ten anderen fijn/en 't bo0213(Tractaet en feparaet ar-

ticulbaneenenden selben dato/enfulx op een dagh gesloten engetekent/

werdendebp het (Tractaet articul 26. gesept / dat het ſelbe metalhet

geeneRota daerbp is berbat inde beste en wettige forme soudemoeten
werdengeratificeert / fulchsstont het inde machtvanden Coninckban

Pozingael nter / om't selbe alleen stucks wijse tedoenuptlatensooda-

nigearticulen/ waer invoor foo veel desen staet belanght / de zteleban

Het Tractaetbestont / dat is den handelop de conquestenbandat Rijck/
maermost het Tractaet foo als 'tlagh/ en het separaet articul bepde

hebbengheratificeert/ werdendebp hetboo213 separaet articul den sel-

benConinchgeensins geltbereertofontslagen bande ratificatie van her

Tractaet/ de voorfz ratificatie soude die Majestept oock medegheen-
ftuts hebben benomen de alternative macht / die het ſeparaet articul

wasghebende/ maer fulchs te meer gheconfirmeert/ berstaende foo

wanneer eenighe beduchte contrarietepten daer in fouden fijnbevonden

geweest/ maeralsoo haer Ho: Mo: ſeecherlick bericht ſyn /datfooda-

nige strijdighedenin 't Tractaet ban Engelant niet en fin gewecft/ en

teroorsaecheban 't welched' aenwijsingebandienaende Commissarts

de Wit/ expreſſelijck tot dien eundena Portugael afgesonden/ ts ge=
Declineert beel mindat hem volgens het separaet articul ter handenge

stelt soude fijn geweest / autentische coppebande boo213 strijdendeartt-

cuten ofclaufulen/en sonder het welch inde machtbanden Koninck ban

Portugaelniet en is geweeft/ ' taccomplifement ban'tb00253 tractaet

cenichsinsop te brengen/ ofte beletten/ gelfick de woordenvan 't selbe

articul klaerlijchghetupghen / foo blijckt daer upt evidentelijck dat het

boorfz articulgheenfints tot voordeel ofadftructievan 't ghefuftineerde

banPortugael/ maer ter contrarte merchelijck ter intentievan defen

ftaet en aenwijsinge banhet notoir ongelijch entergiverſatieaende finde

ban Portugaelgepleeght/isdienende/ en waer door dingefetenenban

DesenStaet foo langhen tijdt hebben moeten derben den handelopbe

boo2fzconquesten totgeen klepn nadeelvan derselber nabigatieencom-

mercie/ fijndewel feer lichtelijch te begrijpen/ bat denHoogh-ghede

puteerdenHoninch tot de boo213 tweede ratificatie geensins soude heb

ben verftaen / indien ſe meer met deeerste hadden moghenbolftaen/

behalbendatdenopgemelden Heer Ambassadeur by defselfs memorie

banden25. July 1662. te kennengeeft / dat ben tiyot bande publicarte



fyn beginwas/nemende nietvan denbagh af/ dat hy metd' eerste ra

tificatteghereedt was gheweeft / ghelijck mennnbegint te fuftineren/

maervande tweede.

Enwat belanght het tweede argument vande ſijde van Portugael

boot gebrache / namentlijck dat schoongenomen ſp tengesteldentide

De ratificatie al uptgebracht hadden/ dese ftaet Daer toe evenwel onge-

reetsoude sijn gheweest / en tot folutie van dten/ dat inghevalle Portu-

gaelsich ban die brantschappen hadde geabstineert / haer ratificatie

renghefetten tyde in behoorlycke formeovergebracht/ dat menhier te

lanbe dedifficultepten niet en foude hebbengevonden/ die sich namaels

Doo? alledie contraventien en tergiverſatien aende sideban Portugael

gepleeght /hebben geopenbaert. Maergenomendesen staer ware alin

Fauteofte onghereerheptgheweest/ foo foude Portugael aende eene sijde

welrebenbanklachten hebben gehadt / maer aende andere sijde foude

ontwijffelijch dieequtpagte ende uprfettinge van Schepen enbolchbp

D' Oost-Indtsche Compagnie deser landen extraordinaris gedaen/ende

die nieuwe ordres en dessepnen namaels geformeert / ende na Indien

afgegaen/ na gebleven gehabt hebben/ in voegen dat dit different bol

gens het gefuftineerde ban Portugal niet en isontstaen/ dat beſe ſtaet

met haer ratificatie foo langeheeft ghetardeert/ maerter contrarteupt

Hetdoen endedilap ban Portugael selfs/ en bpaldten aen het ghefuftt=

neerdevandie ſijde plaets soude werden gegeben / foude nootsahelijck

moetenbolghen dat debrede in Indien syn aenbang) soude hebbenge

nomen/boor dat deselbe hier te lande was gherattficeert/ men laet

noch staen gepubliceert dat immers ongerijmtis/derhalben bolght daer

upt onweberlegghelijck / dat naedemael bepde deboo213 plaetsenban

Couchin endeCanano? by die bande ghemelde Oost-Indische Com-

pagniefijn ghenomen/ boor dat debredenietalleen hier telandemaer

selfsmede in Portugael is ghepubliceert geweest/ bat deselbe moeten

werdenonaengesienselfs bolghens den Waren text ban't Tractaet als

wel endete recht ghenomen / en fulchs met een seer goeden ende recht-

baerdigen (TitulbpdegemeldeCompagniealtoos werdengepoffsideert

fonderaende minste reftitutie /veel minbergoedingebanCosten /scha

denenIntreffengehouden tefin. Ter contrarte blijckt upt het boozige

ghebeduceerde dat desen ftaet bevoeght is / om reparatie en fatisfactie

tepfschenbandeschaden en ongelegentheden die deselve ended' tugesete-

nenbandienboozdeb00213 gepleechde contraventien en tergiverfatien

foohennelijch heeft geleden/ gelijch haer Ho: Mo: deselbe cockt sijnep-

fehendeenpretenderende by desen. Ghedaen ter vergaderinghebande

Hoogh-gemeldeHeerenStaten Generael / In den Nageden 24.Ja

huap 1664.
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De
Staten Generael der bereentchde Nederlanden doorgesien/ ge

de memortebpdenHeere

Ulhoa/ Minister banden toninck van Portugael aen deCommissa-

rissen vanhaerHo: Mo: ter handen geftelt / raechendede klachtenban

defer sydeghedaen/ ober ende ter saechebatde schepen bande ingeſete.

nen defer landen/ vanvoornemen fijnde om in gevolgevan het jonghst

gemachte Tractaet over het Rijck van Portugael hare negotie ende

commercie te dryben naer Brasil / inde Habenenban 'tboonoemde

Rick werden opgehouden/ 'tsponderpretext bante moetenafwach-

renhet uptfeplen vande GeneraleDloot derwaerts ghedestineert/ ofte

anderfin s / hebben haer na rijpe deliberarte goet gevondendengemet

den Heere Uhoa/ op de boo2s3 sine memorie mitsdesen totantwoort

toe te boegen/ dat haer Ho: Mo: met aengenaemhept hebben opgeno

mende laerſte claufule begrepen inde missiveby ben Hoogh-gedaghten

Coninchover het felbe subject aen haer Ho: Mo: geschreven upt Liffe

bonden20. November lestleden/ daer bp in effecte aen dengemelden

HeereUlhoatoegeschzeben wert / pouvoirenauthorisatteomdienthal-

ben met haer Ho: Mo:te handelen/ ende deboorsz faethe upt de weege-

teleggen: Waer op danhare Ho: Ho: niet anders hadden verwacht/

noch oock met reden konnen verwachten / dandat den booznoemden

HeerUlhoadien aengaende fouden hebbengegeben het gedestreerde con-

tentement conform denklaren text van 't Tractaer vanbrede/ waer-..

inne articul 3. uptdruchelijck wert ghedisponeert/ dat d'inghesetenen

bande vereenichde Nederlanden ſeecherlich en bepelijch fullenmogen

negotteren enhaer Coopmanschap daijben naer ende van Brafil/ mits

dat fulcks geschiede / upt ofte over het rijck van Portugael / daer bp

banontrent het einde van het b00213 3. articul in ſpecie wert geboeche

( 't guntin defen decisotris ) dat deboo213 Schepenin Portugael geen

finsfullen mogen opgehouden ofte getardeert / maer aenstont fonder

venich belergeexpedisert ende ghedimitteert moeten werden/ metbese

woordenmore etiamnihil in expediendishifcenavibus,dimittendifve

aporteLufitana nectatur , tegens welche blareenperemptoire dispor...

fithenotoirlichwert gepexceert foo wanneer de voor13 Schepen ban-

de ingeserenen defer landen in Portugaelopghehouden ende niet gheex

pedieort werden/ 't sponder pretextom temoeten afwachten het upt

lopenvande Generale Dloote/ ofte upt wat andere possaeche 'tboo23

retardementoock mochte procederen / sonder dat jeghenwwozdichder

regens honnen gelden eenige redenen van staet ban Securitept / ofte

andersins / dewyl het notoir is dat foodanighe redenen denPrincenen

Staten welkomen disponeren/ om eenighe conditien ofte Clausulen
25 ntet

:

:



niet toete flaen/oftete lateninflueren inde Tractatenbaer ober fy met

andere Princen ende Staten in onderhandelinge fraen/ maergeenfints

om haer selben te dispenserer 'sande executteende effective prestatte ban

foodanigeconditten en claufulen / als alberepts ineen gesloten tractar

geaccordeert engeinflueert syn / sonber dat het mede genoegh is t'allea

gerendatbphet boo2fz (Tractaet devoorgereerde commercie aende in

Desetenen van dese vereenighde Probintten niet ander foude wesen tues

gestaendaneben fooalsdie belooft wasaende Engelschenatte / en dat

Daeromine d' ingeſetenen ban desſen ſtaet inde practicque moesten ghe-

recuseert wordenaen 't gheene dienthalben bp d' Engelsche wertgeob-

ferbeert/ aengesien boor eerst foodanige reftrictie in'tgebeele Tractaet

niet en wertghebondenja dat hetboo213 gheheele 3. articul in 't welche

alleenbandenavigatie ende commercie op Brasil wert gesproken /geea

nementieis maechende bande Engelsche natie/ danalleenten reguar

debandemiddelenen expebtenten met ghemeene bewilliginghe te bebas

menende int werck stellen/ inplaetsebant'wegen der goederen tide

ſchepen fonderdie t'ontiaden/ welchen aengaende tot meerder boo2-

Deelbande inghesetenen deser landen / en gheenfints tot eentge bestrictie

bandebedongen advantages gefeght wert / bat beselbe ingesetenen de

fer landenbien aengaendein alle manteren fullen gauderenbanalle foo

Dantgemiddelenen commoditepten als maerband'Engelsche/ ofupt

Krachtevaneentgh bedingh of wel bolgens het gebzupck warenjouiß

ferende/ ofnamaels soudemoghen komenjouifferen: enberwachten

DaerNo: ober fulcks bandebillichepdt banben Hoogh-gedachten to

ninchdatbeselbenebenshaer lichteljick sal konnen begrypen / dat d'in-

ghesetenenbandesen ftaet niet honnen ofmoghen ontset worden ban't

b00213 uptghedruckte bedingh / onder pretext ban eenegheallegueerde

restrictie tot depractijtque vanEngelsche die in hetTractaet niet aenge

twesenwert : oock daertnne niet enis tevinden/ sulcks bathaerDo:

3100:niet en ſtaet t' inquireren/ beel minteverifieren watd' Engelsche

Defenaengaendebebongen hebben ofte niet / en hoewel het felbebpbaer

wert gepractiseert/ aengheſten ſpooch notoirlijck indepractische hon-

nennegligeren/ alle de voordeelendie se voor haer ban Portugael be

bonghenhebben/ sonder dat daer upt eenighe wettige confequentie can

kwerdenghemaecht/ datbooz fooveelhaer Ho: Mo: oockeenigebande

boorfzboorbelen bebongenhebben/ deselve daer door genootfaecht fou

denwesendeboo2s3bedonghen voordeelen mede te moetenabbandonne-

renen in effect te latenberballen. Alle het welche haerHoogh-Mo-

ghende oordeelen foo concludent enconbaincant te wesen/ dat deselbe

daærop het adbenubandengemelden HeereAlhoa fullen berwachten/

Inboldoeningevanbeclaufule van authorisatte influeren inde miffibe

bande

:



-

bandehoogh-gedachte toninch hier boven breber geexpresseert : enbp

saoberrebeselbe sich buptenvermoeden daer toe ntet behoorlijckmoch

tebindengequalificeert ofgedisponeert : Soo versoecken haerHoogh-

Mogende dat hp niet alleene de bobenstaende redenen/ maeroochdis

geenediehemnebensd' overleveringe bandese antwoorde son boongea

Honden/ aenden meer Hoogh-gedachten Stoninck fabozabljicaghelie

venoverte schrijven / ende deselve met siin particuliere officten tenbe

ften te seconderen/ op dat in allen gheballe int Rych banPortugael

promptelichalsulchen ordreghestelt/ ende die boorsientnghe ghedaen

moge worden/ dat foodanige manifefte contraventten tegensden kla-

rentextban'tboo213(Tractaet boostaen niet meer moghenwerdenon-

bernomen/ beel minint werck gestelt.

Aldusgedaen in'sGraven-Hage

den24.January1664.
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